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Foi hoje publicado o DL n.º 249/2009 que vem dar consagração jurídica a novos 
instrumentos de competitividade da economia portuguesa, com os quais se 
pretende estimular a retoma da economia nacional. Além da aprovação do Código 
Fiscal do Investimento e da criação de um novo regime fiscal para residentes não 
habituais em sede de imposto sobre o rendimento das pessoas singulares, o 
referido Decreto-Lei: 

• Introduz alterações ao art. 28º do Código do IVA, passando a prever o 
diferimento do pagamento do IVA nas importações, mediante a prestação de uma 
garantia específica de montante correspondente a 20% do imposto devido e 
respeitando os prazos estabelecidos no referido artigo. As regras relativas à
prestação e utilização da garantia serão estabelecidas numa Portaria. 

• Estabelece a dispensa de prestação de garantia dos direitos de importação 
devidos pelas mercadorias não comunitárias sujeitas aos regimes de entreposto 
aduaneiro, aperfeiçoamento activo em sistema suspensivo e destino especial. 

• Permite aos promotores de projectos de investimento produtivo requerer o 
estatuto de operador económico autorizado para simplificações aduaneiras, 
através da entrega do respectivo pedido junto da DGAIEC, o qual é apreciado e 
decidido no prazo de 50 dias contados a partir da respectiva apresentação.

Para mais informações consulte www.pwcinforfisco.pt

Decree-Law n.º 249/900 was published today in the Official Gazette that 
establishes measures for encouraging the competitiveness of the Portuguese 
economy. In addition to the approval of the new Tax Code on Investments and the 
creation of a new tax regime for non-habitual residents for personal tax income 
purposes, the referred Decree-Law: 

• Changes the provisions of article 28 of the Portuguese VAT Code, enabling the 
deferment of payment of the VAT on importations, by providing a bank guarantee 
for the amount of 20% of the VAT due and respecting the time limits for payment 
of the VAT foreseen in this article. The rules on providing and using the bank 
guarantee will be subject of a Decree-ruling. 

• Dispenses with the provision of a bank guarantee for the import duties due for 
non-Community goods that are under one of the following regimes: customs 
warehouse or inward processing in the form of a system of suspension and 
special destination.  

• Creates the possibility to request the status of Authorized Economic Operator for 
customs simplifications, through the filing of a request with the Customs 
Authorities which will be analyzed and decided within a period of 50 days, as from 
the day of filing of the request. 

For more information go to www.pwcinforfisco.pt
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